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Screwdriver Accessories
Accessoires de Vissage
Zubehr fiir Drehschrauber
Accesorios Atornilladores
Accessori per Gacciaviti

Insert bits & power bits 1/4" hex and 5/16" hex
Embouts et lames - Emmanchement hex. 1/4" et 5/16"
Klingen 1/4" und 5/16" Sechskant-Einsteckende
Puntas - Accionamiento 1/4" hex. y 5/16" hex.

Inserti e punte - Esagono 1/4" e 5/16"

Phillips ®

i ) > >

|
v ——— @
Ref. Afinj No. L{mm) K/’
Extra hard- Extra dur-Extra hart-Durezz)a extra
XPBO70 1/4 0 25 5
XPB071 1/4 1 25 5
XPB072 1/4 2 25 5
XPB073 1/4 3 25 5
XPB074 1/4 4 32 B
XPB5072 5/16 2 32 5
XPB5073 516 3 32 5
XPB5074 516 3 32 5

ACR 1S0. TEMP
XPBO72ACR 174 2 25 5
XPBO73ACR 1/4 3 25 5

M L{mm) X~
Extra hard-Extra dur-Extra hart- Durez(zja extra

XIBTO7 T7 M2 25 5
XIBT08 T8 M25 25 5
XIBT09 T8 M3 25 5
XIBT10 T-10 M3 25 5
XIBT15 T-15 M4 25 5
XIBT20 120 M4 25 5
XIBT25 T25 M4 25 5
XIBT27 127 M5 25 5
XIBT30 T-30 M6 25 5
XIBT40 T-40 M8 25 5

Phillips ® Extra
For limited clearence * Pour passage réduit 2
® Fiir beengte Platzverhéltnisse » Para ;ggg ¥g M“if gg g
Pozidriv L )_ A espacios limitados « Per spazi ristretti 20 = N
i v | XT15 T-15 M4 50 2
No. > - O —— = XT20 T20 M4 50 2
9 = No. —>0 XT25 To5 M50 2
A A X127 T-27 M5 50 2
8 F - XT30 T-30 M6 50 2
Afin)  No. L(mm) X, 7 ST
e Ref. Afln)  No. L{mm) X~ XT40 140 WMo o0 B
Extra hard-Extra dur-Extra hart—I Durez(z)a extra IS 5o XTB08 T8 M2.5 90 5
XPZB071 1/4 1 5 Extra hard -Extva dur-Extra hart-Durez(z)a extra XTB09 T-9 M3 20 5
XPZB072 1/4 2 25 5 LCXPBO70 1/4 0 25 5 XTB10 T-10 M3 90 5
XPZ0B73 1/4 3 25 5 LCXPBO71 1/4 1 25 5 XTB15 T-15 M4 90 5
LXPZB072 1/4 2 38 5 LCXPB072 1/4 2 25 5 XTB20 T-20 M4 a0 5
ELXPZB072  1/4 2 51 5 1LXPB072 1/4 2 38 5 XTB25 T-25 M4 90 5
XPZB5071 5/16 1 32 3 2LXPB072 1/4 2 51 5 XTB27 T-27 M5 90 5
XPZB5072 5116 2 32 3 3LXPBO72 1/4 2 63 5 XTB30 T-30 M6 90 B
XPZB5073 5/16 3 32 3 ACR ISO. TEMP XTB40 T-40 M8 90 5
XPZB5074 516 4 32 5 LCXPBO72ACR  1/4 2 25 5
Pozidriv® Phillips ® Torx®
No _ No. Torx tamper resistant « Empreinte Torx
v inviolable = Torx kerngehértet . Torx resistente
la fractura = Torx antimanomissione
oc o "“
L 14" @c —T

Ref. No. @C(mm) L(mm) X, Ref. No. @C(mm) L{mm) X.*
Extra hard-Extra dur-Extra hart-Durez(z)a extra Extra hard-Extra dur~Extra hart- -Durez(z)a extra
XPZ161 1 4.8 50 2 XP-161 1 4.8 50 2
XPZ162 2 6.4 50 2 XP-162 2 6.4 50 2
XPZ163 3 8.0 50 2 XP-163 3 8.0 50 2
XPZ261 1 4.8 70 2 XP-221 1 4.8 70 2
XPZ262 2 6.4 70 2 XP-222 2 6.4 70 2
XPZ263 3 8.0 70 2 XP-223 3 8.0 70 2
XPZ361 1 48 90 2 XP-281 1 4.8 90 2
XPZ362 g 6.4 90 2 XP-282 2 6.4 90 2
XPZ363 3 8.0 90 2 XP-283 3 8.0 90 2
XPZ-661 1 4.8 152 2 XP-481 1 4.8 150 2
XPZ-662 2 6.4 152 2 XP-482 2 6.4 150 2
XPZ-663 3 8.0 152 2 XP-483 3 8.0 150 2
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TTR-07 7 25 1
TTR-08 T8 25 1
TTR-09 T9 25 1
TTR-10 T10 25 1
TTR-15 T15 25 1
TTR-20 T-20 25 1
TTR-25 T-25 25 1
TTR-27 T27 25 1
TTR-30 T-30 25 1
TTR-40 T-40 25 1




Screwdriver Accessories
Accessoires de Vissage
Zubehdr fiir Drehschrauber
Accesorios Atornilladores
Accessori per Cacciaviti

Tri-Wing®

Screw 1 Screw 2
1/4" “F L—"

0 ===EB

Point No  PRoint No
Ref. Screw 1 Screw

Extra hard -Extra dur-Extra hart-Durez(2)a extra

HXB2 2mm - 25 5 : -
TWB2  4-40  6-82 25 1
HXB2.5 25mm M3 25 5 .
: TWB3  6-32  8-32 25 1
HXB3 3mm M4 25 5 :
TWB4  8-32  10-32 25 1
HXBA 4mm M5 38 5 TWB-5 _ 10-32 1428 25 1
HXB5 5mm M6 33 5
HXB6 6 mm M8 33 5 S 1 8 2
HXB8 Bmm __M10_33 5 kgl
= Extra hard-Extra dur-Extra hart...
HXB0825 564"  #2-3 25 5 Tr"W'“9® e g g
HXB083 33"  #4-5 95 5
HXB084 1/8" #8 25 5
HXB0845 9/64" #8 25 5 " 2\
i BUT0 oo | TOLE e HXB105 552 #1033 5 v fE]
=R mm) fmam) {mm) > HXB106 _ 316' /4 33 5 o
Extra hard - Extra dur-Extra hart-Durez(z)a extra HXB107 7/32" - 33 5 Point No PointNe L X7
XFIBO 39 08 3F-4R 25 5 HXB108 14 516 33 5 Rel.  serewi Screw2 (mm) 2 |
XFIB20 55 09 O5FB6R 25 5 HXB109 516" 38 32 3 Extra hard-Extra dur-Extra hart-Durez(z)a extra
XFIB1 48 08 4FBR 25 5 HXB110 38" TNHe-1/2 32 6 TW-0 0-80 = 2 5
XFIB2 56 10 6F-BR 25 5 TW-1 2-56  4-40 32 1
XFIB3 64 11 8F-10R 25 5 ¥ TW-2 4-40 5-32 32 1
XFIB4 72 12 10F12R 25 & OIL\ TW-3 6-32  8-32 32 1
XFIB15__ 63 09 4F5R 338 5 Allen 5 TW-4 g-32 __10-32 32 1
XFIB152 7.0 10 6F-8R 38 5 TW-5 10-32 1428 32 1
XFIB153 70 11 BF-10R 38 5 I'T L > TW-6 o208 524 32 1
LXFIB154 72 12 10F-12R 38 5 — . TW-7 S1-24  3s-24 32 1
LXFIBS 72 13 12F-14R 38 5 [—E]_‘ y TW-8 1/4-24  7he-20 32 1
LXFIBE 95 14 14F-16R 38 5 |
e e
Bit holders
/ Porte-embouts
A M Lmm) X Klingenhalter

- / Extra hard-Extra dur-Extra hart... Portapuntas

HXM2.5 25mm M3 50 2 Portapunta
HXM3 3mm M4 50 2
HXM4 4 mm M5 50 2
HXM5 5 mm M6 50 2
HXM6 6 mm M8 50 2
/| Extra hard-Extra dur-Extra hart... Al B I
Screw X7 HX132 6" - 50 2 it s e L L e
("“") !mmi ("““) HX1325 sled” #2350 2 STANDARD
HX133 332" #4-5 50 2 631 14 /4 54 2
: HX134 1/8" #8 50 2 631-4 14 174 102 2
XFi645 34 07 2F-3R 50 HX1345 9/64° #8 50 2 631-6 14 /4 152 2
XF165 38 08 3F4R 50 HXM135 532"  #10 50 2
XF166 47 0.9 4F-BR 50 HXM136 316" 4 50 2 M-630 14 /4 54 2
XF167 55 09 5F6R 50 HXM137 7/32" — 50 2 M631-4 174 /4 2 2
XF168 84 10 6F7R 50 HXM138 1/4" 516 50 2 M631-6 14 14 152 2
XF169 70 1.1 8F-10R 50
XF1610 79 1.2 10F-12R 50 ) Bit Guides
XF1612__ 91 1.3 12F-14R_50 «— L ——> Caifes illde-tiria
XF2445 34 07 2F3R 75 Torg-Set® ™ } K"ngen?,:Uhmngshmsen

XF245 39 08 3F4R 75
XF246 47 09 4F5R 75
XF247 55 09 5FBR 75
XF248 64 10 6F7R 75
XF249 70 11 8F10R 75
XF250 79 12 10F12R 75
XF2512 91 1.3 12F-14R 75

No. +9 ——=—= Guias de punta

Guida punta

N (RO (Mo [N R PSR [ [P (R | RD [N IR (1D [N [ N3 (R M (RO NI RS (NS N IR

XF324 31 07 1F2R 90 TS0-0 0 25 1

XF3445 34 07 2F-3R 90 TSO-1 1 25 1 — T T
XF345 39 08 3F4R 90 TSO2 2 25 1 Paint no. L (mm) %

XF346 47 089 4F-5R 90 TSO-3 3 25 1 5RA-P730-1 1 50 1
XF347 55 09 5F-6R_ 90 TSO-4 4 25 1 5RA-P730-2 2 50 1
XF348 64 1.0 6F7R_ 90 TS0-5 5 25 1 5RA-P730-3 3 50 1
XF350 70 1.1 _B8F-10R_ 90 TS0-6 6 25 i 102A60-P730-1 i 90 1
XF351 79 12 10F-12A 90 TS0-8 8 25 1 102A60-P730-2 2 %0 i
XF352 91 13 12F14R 90 TS0-10 10 25 1 102A60-P730-3 3 20 1
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Screwdriver Accessories (continued) — Riveter accessories

Accessoires de Vissage (suite) — Accessoires pour riveurs

Zubehir fiir Drehschrauber (Fortsetzung) — Zubehdr fiir Niethdmmer
Accesorios para Atornilladores (continuacion) — Accesorios para remachadores
Accessori per Cacciaviti (seguito) — Accessori per disincrostatori

Nutsetters for hex head screws
Douiilles entraineur hexagonal 1/4"
Steckschlissel mit 1/4" Sechskant
Adaptador tornillos cabeza ex.
Bussole per viti testa esagonale

T —— TR
B -

Nutsetters for hex head screws

Douilles entraineur hexagonal 1/4" = A |* — L— B \*7

Steckschliissel mit 1/4" Skt. | y : u . )

Adaptador tomnillos cabeza ex. O |_. @ ? Rl 2 ) ey LS S L R

Bussole per vitt festa-esagonale .~ [ NON MAGNETIC - NICHT MAGNETISCH - NO MAGN.

0X1304 1/4 4 mm 9 80.0 1

] T - e 5 0X1305 1/4 5 mm 10 80.0 1

(e T inieet s Bt SR Lk (e 0X1315 14 55mm 1 80.0 1
=721 / MAGNETIC - MAGNETISCH - MAGNETICO 0X1306 1/4 6 mm 11 80.0 1
NSM5.5M 1/4 5.5 mm 11.0 415 2 0X1307 1/4 7 mm 13 80.0 1
NSMEM 1/4 6 mm 11.0 41.5 2 0X1308 1/4 8 mm 14 80.0 1
NSMBM 1/4 8 mm - 13.0 4.5 2 0X1309 1/4 9 mm 15 80.0 1
NSM10M 1/4 10 mm 14.0 41.5 2 0X1310 1/4 10 mm 16 80.0 1

0X1311 14 11mm 18 80.0 1
NSM14 1/4 1/4" 114 4.5 2 0X1312 1/4 12 mm 19 80.0 1
NSM516 1/4 5/186" 12.7 415 2 0X1313 1/4 13 mm 19 95.0 1
NSM38 1/4 3/8" 14.3 41.5 2 0X1314 1/4 14 mm 21 95.0 1
NSML14 1/4 14" 11.1 65.0 2
NSML516 1/4 5/16" 127 65.0 5 29090 1/4 14" 11.1 41.0 1
NSML38 144 3/8" 14.3 65.0 2 29091 1/4 516" 12.7 41.0 1




